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INGEZONDEN. 
LmocirErarefaisuogaiEdrecirmaxecieutaxerciaxJ,   

Twee vliegen in één klap 

Geachte Redactie! 

Collega H. Loeb heeft reeds meermalen doen blijken, dat hij een 
van de weinige gunstige uitzonderingen is op den regel, volgens welken 
van belangstelling voor algemeene tandheelkundige zaken bij de jonge-
ren slechts sporadisch blijkt. Zijn artikel in het laatste Tijdschrift, 
pag. 322 en 323, is hiervan andermaal een bewijs. Het is echter zeer 
jammer, dat dezen keer zijne belangstelling zoo ver ging, dat ze hem 
verlokte tot het openlijk critiseeren van eerie particuliere aangelegen-
heid op de wijze, als hij gedaan heeft: Het organiseeren van een 
cursus van Gottlieb te Amsterdam in het vorige jaar brengt hij in 
verband met het vormen van „kliekjes" en met door het „streng 
besloten" gezelschap in de wacht sleepen van eenige punten op z'n 
tegenstanders! 

Ik heb indertijd dien cursus in elkaar gezet; en juist omdat het 
zuiver particulier was, wensch ik te dezer plaatse van de geciteerde 
uitlatingen (zijn het beschuldigingen of insinuaties?) niets anders te 
zeggen, dan dat ze niet te pas komen. Gaarne ben ik echter bereid, 
om eiken collega, die er meer van weten wil, alle gewenschte inlichtin-
gen te geven, — ook aan m'n buurman Loeb. Misschien zou dit nog 
eene aanleiding kunnen worden, dat ook eens eene andere groep van 
tandartsen tracht te profiteeren van de groote capaciteiten van onzen 
hooggeschatten Weensehen collega en vriend! 

Dat was de eene vlieg. Maar er kriebelt me nog een andere, die ik 
tegelijkertijd wil trachten te verjagen: Zouden onze Nederlandsche 
collega's bij hun spreken in vergaderingen van Nederlandsche ver-
eenigïngen en bij hun schrijven in het Nederlandsch Tijdschrift niet 
waf meer algemeen hun test willen doen, om taal en zinsbouw behoor-
lijk te verzorgen? Ik bedoel volstrekt geen uitbannen van alle woorden 
van vreemden oorsprong, maar het geheel onnoodig gebruiken van 
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Duitsche of Engelsche (Amerikaansche) uitdrukkingen is een inge-
slopen misbruik, dat beter verlaten wordt. En al schrijven we geen 
belletrie, we behoeven toch in onze artikelen de eischen van de 
elementaire taalregels niet te verwaarloozen. Tekortkomingen in het 
een zoawel als het ander verminderen noodeloos de elegantie van de 
desbetreffende artikelen in de eerste plaats, maar daardoor ook van 
Let geheele Tijdschrift. 

Met dank voor de plaatsing. 

J. SANDERS Ez. 

Amsterdam, 30 April 1922. 


